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Delegation for relations with Iran
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MINUTES
of the meeting of 11 July 2012, from 09.00 to 10.00

Brussels

The meeting opened at 09h05 on Wednesday, 11 July 2012, with Ms Tarja Cronberg (Chair) 
in the chair

1. Adoption of draft agenda
The agenda was adopted without modification.

2. Adoption of the minutes of 20 June 2012
The minutes were adopted.

3. Communications by the Chair
The Chairman of the Committee on National Security in the 8th Majlis, Mr. Alaoaldin 
Broujerdi, has been reconfirmed in his post for the 9th Majlis.   

However, Mr Jalili will step down as the Chairman of the Friendship Group between the 
Majlis and the European Parliament as he will take another position of responsibility 
within the Majlis.  His successor is not yet known.

4. Discussion on Drug-trafficking in the region: Introduction by Mr Pino Arlacchi, 
MEP and formerly Director at the UN Office for Drug Control and Crime 
Prevention
Mr Pino Arlacchi, MEP, was warmly welcomed as an expert speaker on the subject of 
drug trafficking.  Prior to becoming an MEP, Mr Arlacchi had been Director in the UN 
Office for Drug Control and Crime (UNODC)
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The main drug smuggling route from Afghanistan to Europe passes through Iran, Turkey 
and the Balkans.  Afghan produces 70% of world's opium.  Half of the opium production 
stays in the region and is consumed by drug users in Pakistan and Iran. Due to 
improvements in technology in Afghanistan, 97% of the heroin which is consumed in 
Europe is now actually manufactured there. Afghan's main markets for heroin are 
Western Europe, Russia and, to a lesser extent, the US as their main suppliers are Mexico 
and Colombia.  

In Europe demand for heroin is stabilising, and even declining, however the Russian
market is still growing and is compensating for the lower demand in Europe.  

Two key points to bear in mind for discussions on Iran and drug trafficking are 
 the regional perspective- the need for a better understanding and a common policy 

towards drug trafficking from Europe, Russia, Iran and Pakistan; and 
 the continuity of Iran's tough policy to combat trafficking and heroin production since 

the beginning of the Khomeini era.

Iran's tries to stop the flow of Afghan heroin through tough border controls.  
Approximately 2,000 Km of wall, barbed wire, ditches, and other obstructions physically
impede Afghan heroin entering into Iran.  The cost of these controls has been very high -
both in monetary value and in lives.  The 10,000 - 20,000 soldiers and police who protect 
the border frequently come under attack resulting in the loss of 20-30 lives every year. 

In 2002, there was very positive cooperation between Europe and the Khatami 
government to place the Iranian efforts against narcotics high on the international agenda.  
At that time, the Americans came very close to active dialogue with Iran. However, a 
change of government in both Iran and the US aborted these efforts. Cooperation on drug 
trafficking remains a good platform for negotiation with the Iranian government and is in 
the long term interest of both Iran and Europe.

Due to the increase of the numbers of drug addicts in Iran, successive Iranian government 
policy on combating drug trafficking and addiction has remained consistent. With 
approximately 1 million addicts in a country of 70m inhabitants -as compared to Western 
Europe with 500m citizens and 1.5m addicts- drug addiction in Iran cannot be 
disregarded as a "European problem". 

It has been proven that physical destruction of opium fields through aerial spraying, 
manual or mechanical destruction merely provokes the displacement of such cultivations, 
or incites insurgency amongst farmers who have lost their source of income. Crop 
substitution on its own could never offer an alternative to prices fetched by the sale of 
opium.  Russia and Pakistan share the UN view that the long term solution should be to 
eliminate opium cultivation through alternative development. Alternative development 
has proven successful in Indonesia, Laos, Thailand, and Vietnam where opium 
production has almost completely stopped.  

In 2001, there was a collapse in opium production in Taliban controlled areas as a 
prohibition policy was then implemented by the Taliban.  Post-2001, a blind eye was 
turned to Afghan warlords' drug activity and 10 years of combat against the production of 
opium have been lost in exchange for their help against terrorism.  Now, the Taliban are 
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funded through drug related activities. Heroin has become an important source of funding 
for terrorist activities, and militants, and drugs and terrorism are very much inter-linked.
Eliminating drugs would, therefore, contribute to the stabilisation of the country.  

Despite 11 years of presence of international forces in Afghanistan, no systematic attempt 
has been made to eliminate narcotic production.  After the withdrawal of these troops in 
2014 production will continue to grow unless a significant effort is made by Europe and 
Russia.  Current information on drug control efforts is based on old stereotypes and is 
mostly ignored by media.  Progress on prevention is compounded by the lack of political 
courage and political scepticism.

In the AFET report "A new strategy for Afghanistan"1 the European Parliament proposes 
a five-year plan phasing out opium poppy cultivation at a cost of 100m € /year through 
improving living conditions by building roads, schools, hospitals and a reactivation of 
local resources, such as cotton growing. The financial commitment contrasts favourably 
with the billions of dollars currently being spent on aid packages to Afghanistan. 

Mr Souri from the Iranian embassy, stressed the need for Europe to play its role to help 
prevent the flow of narcotics, which ultimately end up in European markets, and to take a 
share of the prevention responsibilities. In order to implement better border controls, Iran 
needs equipment and tools.  A list of the equipment it requires has been given to the 
UNODC.  

Mrs Cronberg suggested making contact with the chairs of the other delegations in the 
region - the Delegation for relations with Afghanistan and the Delegation for relations 
with South East Asia - to propose a joint meeting on the issue.

5. First discussion on the 4th Interparliamentary meeting EP/Iran, 27 October-2 
November 2012

The dates for the 4th EP-Iran Interparliamentary meeting in Iran were confirmed for 27 
October - 2 November 2012.  This visit will provide the first opportunity for dialogue 
between the two delegations for over three years, and should be regarded as a bridge 
building exercise. 

The draft programme for the 2011 visit had been included, for information, in the files.  
The Chair indicated that she would like to allow time for in-depth discussion at each 
meeting and that the meetings should focus on specific issues such as human rights, 
nuclear negotiations, and drug trafficking.  
Members were asked to indicate issues for discussion at the IPM, and key people they 
would like to meet, to the secretariat before 10 September.   

Members were further asked their opinion, as to whether a visit outside Teheran, for 
example to Isfahan, should be included in the programme.  The attention of Members was 
drawn to the fact that travelling to Isfahan by bus is very time consuming (minimum 5 
hours).

                                               
1 Arlacchi report - A7-0333/2010
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A first discussion on a draft programme will take place at the meeting of 18 September
2012. The programme will be finalised at least one week in advance of the visit to allow 
adequate preparation of the visit.

Regarding the composition of the actual delegation itself, a maximum of 14 members 
could travel to Iran.  The members will be selected from amongst the full and substitute 
members of the delegation who have actively participated at the preparatory delegation 
meetings.

6. Any other business
Technical talks on nuclear negotiations took place on 3 July in Istanbul and on 24 July a 
further meeting at deputies' level will take place, again in Istanbul.  Although there have 
been some hopeful signs at the negotiations, the risk of military intervention has
increased slightly with the US and Iran threatening retaliatory action in the Straits of 
Hormuz.  The European Parliament continues to stress the need for a peaceful solution,
further endorsed in the most recent AFET discussions on EU common foreign and 
security policy.

The UN conference on WMD Middle East will take place in Helsinki in December 2012.
The AFET hearing on the changing geopolitical situation in the Middle East will take 
place at the beginning of October 2012.

7. Date and place of next meeting
The next meeting will take place on Tuesday, 18 September 2012, from 15h00-16h00 in 
Brussels. 

The meeting closed at 10h05.
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